Old Woman Who Lives in the Sky (OW-2)

descriptive exposition

Old Woman Who Lives in the Sky (OW-2)

A text written by Chingaru Ram Baghel about the old woman who lives in the upper world.! He explained that
when it thunders the old woman is grinding moégea grain. When someone dies their dziu (life) goes to be with
her and the body mixes with the earth. Later the old lady will make another body and give the dziu to that new
body.

A. Old Woman Who Lives in the SKky Interlinear
Old Woman Who Lives in the Sky

Ow-2:1
STrEar STRet | e e
dzohra dokri tfo got ae
old woman in upper world =POSS speech 1is.3S
CN PRT N EQVB
This is about the old dsohra woman.

OwW-2:2.1
T ClCaal S IR T THAT  F
e dokri dzanu upor p"ur ne rouae  mone
this  old woman focus upper world EchoQn be-3S.F2 SFM
PRON N PRT N PRT \'% PRT
This old lady lives in the upper world.

OW-2:2.2
AT JeT  FEART L A o I o 1
etfo beta buari moan bole rouat moane
she=POSS son daughter-in-law =PL also stay-3P.F2 SFM
POSSPRON N N PRT ADV STVB PRT
Her sons and daughters-in-law also live there.

OW-2:2.3
EN IR ST Hiee THAT A
hun dokri dzanu modea rutfuae moane
that old woman focus finger millet grind-3S.F2 SFM
DEM N PRT N \% PRT
That old woman will grind modea seeds.

OW-2:2.4
CIEE | =l I FTEET AT Lol
modea rutfto bera badri tforluae mone
finger millet grind-ADJR time cloud thunder-3s.F2 SFM
N ADJ N N A\ PRT

During the médea grinding time, the clouds will rumble/thunder.

'Typed in Devanagari by Chingaru. c1974.. Researcher: Fran Woods.



descriptive exposition: Old Woman Who Lives in the Sky (OW-2)
OW-2:3.1
T ElERd IR T UASAT A
e dokri upor p'ur ne rouae mone
this  old woman upper world =LOC be-3S.F2 SFM
PRON N N CASE V PRT
This old woman lives in the upper world.
OW-2:3.2
AT AEE S e FUEL Al
aur b"agwan dzanu gofok uper p'ur ne
and Bhagwan focus one  upper world EchoQn
CONJ PN PRT NUM N PRT
And the deity Bhagwan is in the upper world.
OW-2:3.3
TR A ART  FHLT  AH A
bilkul bore b"ari somd"ur ase mone
very much very large lake is.3s SFM
ADV N N STVB PRT
There is an enormous lake there.
OW-2:34
AT S & EE T FTTAT AT TSI A T
huta dzanu ruk kPut gae boela mane mo6d3a asot mone
there focus trees and shrubs cattle human 1s.3Pp  SFM
ADV PRT CN N CN STVB PRT
There are trees and shrubs, cattle, (and) people there.
OW-2:3.5
AT e dlg HiE a9 s "l
huta gotok bore motfri bole ase mone
there one  big fish also is.3s SFM
ADV NUM ADJ N ADV STVB PRT
There is (also) a very big fish there.
OW-2:3.6
T OHMEET A A™ S OHE A w6
hun motfri tfo naw rai motfri ae mone
that fish =POSS name Rai fish is.3s SFM
DEM N PRT N PN N EQVB PRT
That fish's name is Rai fish.
OW-2:3.7
T WEM W g "E % A Ad "9 A g ™ Al &iE
hun b"sgwan dzanu hun motfri ke  maruae mone son tfo d"snu rup tfo kaqd
that Bhagwan focus that fish GOL hit-3S.F2 SFM gold =POSS bow silver =POSS arrow
DEM PN PRT DEM N CASE V PRT PRT N N PRT N
Gl
ne
=INSTR
CASE

That deity Bhagwan will hit that fish with a gold bow and a silver arrow.
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OW-2:3.8

UL R 1 G L e
hun motfri d3zanu lukuae mone
that fish focus hide-3s.F2 SFM

DEM N PRT V PRT
That fish will hide.
OW-2:3.9
I B T = Fte W ¥ R Wm i
log tfo are lukle hun kiad motfri ke ni pae mone
people =POSS hidden place hide-CNSUF that arrow fish GOL not gethurt-3s SFM
N PRT N ITVB DEM N N CASE NEG V PRT
Whenever it hides behind a person, that arrow will not hit the fish.
OW-2:4.1
T EISIIRCIE] ASTH A AT AT I
tfukun bati k"ale mod3 p'ur ne  log  tfo upre
miss mark aimed for-CONJ.COMP after beneath=LOC earth =LOC people =POSS above=LOC
\Y% N  ADV CN CASE N PRT  POSTP
T HI
euae mane
come-3S.F2 SFM
\Y% PRT

After having missed the mark, it will come down above people on the earth.”
OW-2:4.2

SIS L S L B E 2 I |

hun kid dzanu bitf houae mane
that arrow focus flash become-3S.F2 SFM
DEM N PRT N A\ PRT
That arrow will flash (lightning).
0OW-2:4.3
= drE AN AT AT AT HILaa|
bitf porle log men tfo upre moruat
flash fall-CNSUF people @ =POSS above=LOC die-3P.F2
N \' N PRT POSTP \%
When the lightning flash falls on top of people they will die.
OW-2:5.1
AT Eu LR | Al Tl EGRAll IS |
osni hun motfri dze loge luklene hun lage  mod3 p"ure
like this-ADV.EMP that fish justas place=LOC hide-CNSUF-CNSUF at that place earth-N.LOC
ADV DEM N REL N ITVB ADV N
EL I TEC I G |

bitf poruae mone
flash fall-3s.F2 SFM
N \'% PRT
Like this when those fish hide there, the lightning will flash on the earth.

2[s this translation correct?
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OW-2:5.2
AT ANMHAA & gA S AT gA Al EEIEd qeEr =Ar
aur logmen ke  hun dokri aur  hun tfo buari mati tfo
and people GOL that oldwoman and he=POSS daughter-in-law ground =POSS
CONJ N CASE DEM N CONJ POSSPRON N N PRT
HATHAT A

monauat mone
make-3P.F2 SFM

\'% PRT
And that old woman and her daughter-in-law will form things from the soil.
OW-2:5.3
wF HWMHIST MO =TE et #er o TEAIH F AT AT
sob mane modza gae tfati 6gi kira thapa tfore tfurum ke  mati tfo
all  human cattle  ants insect grasshopper birds GOL earth =POSS
ADJ CN CN N N N CN CASE N PRT
EEEII] A
g"sruat moane
form into shape-3P.F2 SFM
\% PRT
Everything, humans, cattle, ants, insects, grasshoppers, (and) birds, they will form into shape with their
hands.
OW-2:6
AT gA AT AT HESAl oI St ®
aur hun mati tfo garlo thane dziu ke
and that earth =POSS form into shape-ADJR place=LOC life GOL
CONJ DEM N PRT ADJ N N CASE
AL o HIST Y S qrerSsd  d
bPorun deun mod3 pPure dzenam potauat  mone
fill-CONJ.COMP-BEN-CONJ.COMP earth-N.LOC birth send-3P.F2 SFM
\Y N N A\ PRT

And at the place of forming the earth, having filled with life, they will send for birth on earth.
OW-2:7

AT S qreTer T IS R SR N 7 LEl
hun man dzenam potalene p'er modz p'ure dzonom euat mane
they birth send-CNSUF-CNSUF again earth-N.LOC birth come-3P.F2 SFM
PPRON N \Y% ADV N N \' PRT
When they are sent for birth, again they will be born on the earth.

OW-2:8
SiEaal k1l TTAIL Bl dqGT AT AT |
dokri tfo g"ortor hole otfa otf"a gPoruae mone
old woman =POSS form into shape-CONJ.INC become-CNSUF well well form into shape-3S.F2 SFM
N PRT \% \' ADV ADV V PRT
When the old woman's forming is done, it will be really good.

OwW-2:9
FET M =T FEAR g Far  =v AT T I
buari biti  tfo g"artor hole buta tfo brae ne kan

daughter-in-law thing =POSS flare-CONJ.INC become-CNSUF work =POSS please-NOM =MAN ear
N CLSS PRT A\ A% N PRT N CASE N
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ET 1 I - T O ) fifr & g TTRAT A
ke nak ke aik ke kai biti ke  hoo bPulkuae  mone
GOL nose GOL eye GOL anything thing GOL become-3S.0PT forget-3S.F2 SFM
CASE N CASE N CASE PRON CLSS CASE V \' PRT

When the daughter-in-law's forming is done, in doing her work she will forget whether it's ears or noses of
eyes or whatever.

OW-2:10
Ol e AN ARTHT AT Wi RS SEL I Frar EIECT
hun b"ulaklo log log man tfo modz pPure dzonam ile kotfo aik
that forget-ADJR people people  =POSS earth-N.LOC birth come-CNSUF which=POSS eye
DEM ADJ N N PRT N N \Y% RPRON N
T au A FE AT AT S fift *F == ER
ni roe kotfo kan ni roe dze Dbiti ke g"orto bera
not be-3S which=POSS ear not be-3S justas thing GOL form into shape-ADJR time
NEG STVB RPRON N NEG STVB REL CLSS CASE ADJ N
P EEREE EGl CITIRET €l el
bulku rolene hun biti rounuae mone
forget-CONJ.COMP-be-1S.PTC-CNSUF that person thing be-CONJ.COMP-friend-is.3S SFM
A% DEM CLSS V PRT

Those forgotten people, when they are born, whosoever eyes are missing, whosoever ears are missing, those
things when forgotten at the forming time will not be there.

OwW-2:11.1
AT W T AST|®E AT SEH Al AN AT HILA T
aur p'er e mods3 phur tfo dzenam ilo log msan morun gela
and again this  earth =POSS birth come-ADJR people  die-CONJ.COMP go-3P.PTC
CONJ ADV PRON N PRT N ADJ N \Y% A\
AT HWIEr Ar JAT dEr T TSHAT A
ale mati tfo tfola mati ne rouae  mane
when ground =POSS corpse ground =LOC be-3S.F2 SFM
ADV N PRT N N POSTP V PRT
And again when those people die, their corpses will be in the earth.
OW-2:11.2
AIT BT SITEAT ST o Sfre ST S oI EIEE| 1
aur hun dzohra dokri tfo dziu dzohra dokri t"ane dzauae
and that old woman in upper world =POSsS life old woman in upper world place=LOC go-3S.F2
CONJ DEM CN PRT N CN N A\
A
mane
SFM
PRT
And that old woman's life will go back to the old woman.
OW-2:11.3
AT BT AT ATEr AT qA™ Eull SIS
aur p"er osni mati  tfo monan huni dziu

and  again like this-ADV.EMP ground =POSS make-CONJ.COMP that person-PPRON.EMP life
CONJ ADV ADV N PRT \' PRON N
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F A % AN R TETHAT A
ke  b"orun p'er mod3 p'ure potauae  mone
GOL fill-CONJ.COMP again ecarth-N.LOC send-3S.F2 SFM
CASE V ADV N \% PRT

And again, just like this, having formed the person, having filled with life, she will send to the earth.
OW-2:11.4

I s & @ "§EE faEg™ dErEEae, w991l
log tfo dziu ke log monan tin har potauaii  mone
people =POSS life GOL people make-CONJ.COMP three-times send-1P.F2 SFM
N PRT N CASE N \% CN \% PRT
Having made people's lives they will send three times.
OW-2:12
oA g OHRA I T S0AT FRL At Al e S e B A 70 L
tino har morle pase gae boela kukur kutri tfo pete dzonom potauae
all three times die-CNSUF later cattle dogs =POSS stomach=LOC birth send-3S.F2
NUM N \% ADV N CN PRT N N \'
A
mone
SFM
PRT
When die three times, later, they will send to be born as cattle or dogs.
0OwW-2:13.1
AT Frere LI 1 B B 1 o s
usni bolte to sian sad3on mon saguat
like that-ADV.EMP say-CONJ.INC thus old MAN =PL  tell-3P.F2
ADV \' CONJ CN PRT V
Saying like that, the old people will say.
OW-2:13.2
T HTEr Ar AT H qTA R T3 A
hun mati tfo tfola pPer tol pture euae mone
that soil =POSS corpse again underworld-to come-3S.F2 SFM
DEM N PRT N ADV CN \' PRT
That corpse will again come to the underworld.
OW-2:13.3
T HT S| ST STH S & IemT HA
huta p"er dzom radza dzom dziu ke  deuae mone
there again underworld king underworld king life GOL give-3S.F2 SFM
ADV ADV N N N CASE V PRT
There they will a dgam radza life.
OW-2:13.4
AT WL OZAT  EEA RUEZE L I I SO |
huta p"er duma houn rouae  mone tol pPur  ne
there again ghost become-CONJ.COMP be-3S.F2 SFM underworld =LOC
ADV ADV N \% A% PRT N POSTP
There also in the underworld they will be as ghosts.
OW-2:13.5
AT HX AR Byl =t ST Sl UL
aur p'er nahle  huni tfi dzohra dokri upor p"ur

and  again otherwise that person-PPRON.EMP absolutely old woman in upper world upper world
CONJ ADV ADV PRON ADV CN N
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SIS i B o B N B T aTe & e

ne raksin mon ke gara pPadun e bate hun bate
=LOC spiritname =PL GOL oxcart hitch up-CONJ.COMP this direction that person way=LOC
POSTP N PRT CASE N A\ COMADV DEM N

THAC HA, ST HE

neuae moane g"orar g'orar
take-3S.F2 SFM manner of driving cart
\Y% PRT sound

And otherwise in the above world that very dzéhra old woman having hitched up the raksin spirits to an
oxcart will take them in this direction (making) g"ayar g"ayar sound.

OW-2:14.1
saqd gl THEAE WA AT TET SFUEERL UEEEE]
dzesen hun raksin man tfo gara uper p"ure goradzlene
as that person spirit name =PL =POSS oxcart upper world-N.LOC make noise-1S.PTC-CNSUF
REL DEM N PRT PRT N CN \Y%
AT HIST |/Y EIIIR S ElL L 1 1 | e M R
usni mod3 pPure badri gerdzuae mone pani marto bera
like that-ADV.EMP earth-N.LOC cloud make noise-3S.F2 SFM rain-ADJR time
ADV N N \Y% PRT ADJ N

Just as those raksin spirits' oxcart make the g*apar sound in the above world, like that the clouds in the
middle world will rumble at the time of rain.

OW-2:14.2
ST Frerd I a9 A9 FRgEa|
usni bolte sian sad3an mon saguat
like that-ADV.EMP say-CONJ.INC old MAN =PL tell-3P.F2
ADV A CN PRT V
Saying like that, the old people will say.
OW-2:15.1
ELEdl F @ "M g
itli ke to moé  sunu role
this much GOL thus 1 hear-CONJ.COMP-be-1S.PTC
ADJ CASE CONJ PPRON V
1 had heard just this much.
OW-2:15.2
g EGE F A
sunlo itlo ke liklese
hear-COND this much GOL write-1S.PC
\Ys ADV CASE V
When heard I have written this much.
OW-2:16
AT
sarli
finish-3S.NM.PC
\Ys
It's finished
Abbreviations

1s = first person, plural
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1p
3s
3p
ADJ
ADJR
ADV
BEN
CASE
CLSS
CN
CNSUF
COMADV
COMP
COND
CONJ
DEM
EMP
EQVB
F2
GOL
INGC
INSTR
ITVB
LOC
MAN

NEG
NM
NOM
NUM
OPT

PC

PL

PN
POSS
POSSPRON
POSTP
PPRON
PRON
PRT
PTC
REL
RPRON
SFM
STVB

A%

first person, singular
third person, plural
third person, singular
adjective
adjectiviser
adverb(ial)
benefactive

case marker
classifier
compound noun
conditional/temporal suffix
compound adverb
complete

condition
conjunctive
demonstrative
emphatic marker
equative verb
future 2

goal marker
incomplete
instrumental
intransitive verb
locative

manner

noun

negation, negative
non human-male
nominaliser
cardinal number
optative

present complete
pluraliser

proper noun
possessive particle
possessive pronoun
post position
personal pronoun
pronoun

particle

past complete
relative marker
relative pronoun
story form sentence marker
stative verb

verb
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